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Complimenti per il nuovo acquisto di un prodotto LEGRAND!

 ATTENZIONE
¨ necessario leggere attentamente l�intero manuale prima di effettuare qualsiasi operazione.
Keor PDU deve essere utilizzato solamente in contesti residenziali e commerciali.

1.1 Uso del manuale
Il manuale rappresenta lo stato dell�arte nel momento dell�immissione sul mercato dell�apparec-
chiatura. La presente pubblicazione Ł conforme alle direttive vigenti a tale data. Il manuale non 
potrà essere considerato inadeguato a fronte di eventuali aggiornamenti normativi o modifiche 
sull�apparecchiatura.
La versione del manuale aggiornata con la piø recente pubblicazione Ł disponibile online sul sito 
hiip://www.ups.legrand.com

1.2 Termini di garanzia 
I termini di garanzia possono variare in funzione del Paese in cui l�UPS viene venduto. Verificare 
validità e durata con la rappresentanza locale di LEGRAND.

Il Costruttore declina ogni responsabilità diretta e indiretta derivante da:
-  inosservanza delle istruzioni di installazione e utilizzo dell�apparecchiatura diverso da quello pre-

visto nel manuale;
-  utilizzo da parte di personale che non abbia letto e compreso a fondo il contenuto del manuale;
-  utilizzo non conforme a normative specifiche in vigore nel Paese in cui il dispositivo viene installato;
-  modifiche effettuate all�apparecchiatura, al software, alla logica di funzionamento, qualora non 

autorizzate in forma scritta dal Costruttore;
-  riparazioni non autorizzate dal Centro Assistenza Tecnica di LEGRAND;
-  danni causati da palese dolo, negligenza, eventi eccezionali, fenomeni naturali, incendio o infil-

trazioni di liquidi.

1.3 Copyright 
Le informazioni contenute nel manuale non sono divulgabili a terzi. Qualsiasi riproduzione parzia-
le o totale del manuale senza preventiva autorizzazione in forma scritta da parte del Costruttore, 
tramite fotocopie o altri sistemi, compresa la scansione in formato elettronico, viola le condizioni 
di copyright e può essere soggetta ad azioni legali.
LEGRAND si riserva i diritti di proprietà della presente pubblicazione e diffida dalla riproduzione 
totale o parziale della stessa senza preventiva autorizzazione scritta.

1  Introduzione
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Questa sezione contiene importanti istruzioni di sicurezza e di funzionamento che dovranno es-
sere sempre seguite durante l�installazione, l�uso e la manutenzione dell�UPS.
� Questo prodotto deve essere installato in conformità con le regole d�installazione e di preferen-

za da un elettricista qualificato. L�eventuale installazione e utilizzo improprio dello stesso posso-
no comportare rischi di shock elettrico o incendio. Prima di procedere all�installazione, leggere 
attentamente le istruzioni associate e individuare un luogo di montaggio idoneo in funzione del 
prodotto. Non aprire, smontare, alterare o modificare il dispositivo eccetto speciale menzione 
indicata nel manuale. Tutti i prodotti Legrand devono essere esclusivamente aperti e riparati da 
personale adeguatamente formato e autorizzato da Legrand. Qualsivoglia apertura o riparazio-
ne non autorizzata comporta l�esclusione di eventuali responsabilità, diritti alla sostituzione e 
garanzie. Utilizzare esclusivamente accessori a marchio Legrand.

� Assicurarsi che la tensione e la frequenza della rete elettrica corrispondano a quelle dell�UPS 
(vedere l�etichetta del prodotto e le specifiche tecniche al capitolo 7).

� Nel caso in cui al momento dell�apertura dell�imballaggio siano presenti danni visibili, non instal-
lare l�UPS ma imballare nuovamente l�unità e riconsegnarla al proprio rivenditore o distributore.

� Prima di accendere l�UPS o di collegare qualsiasi carico, verificare che l�UPS sia collegato a una 
presa di corrente con adeguata messa a terra.

� Il carico applicato non deve superare quello indicato sull�etichetta dell�UPS.
� Il pulsante ON/OFF dell�UPS non isola elettricamente le parti interne. Per isolare l�UPS, scollegar-

lo dalla presa di alimentazione di rete.
� Non tentare di aprire o smontare l�UPS; nessuna parte Ł sostituibile dall�utente. L�apertura 

dell�apparecchiatura annulla la garanzia e comporta il rischio di scarica elettrica anche quando 
la spina di rete Ł scollegata.

� Il cavo di alimentazione non separabile funziona come dispositivo di sezionamento, pertanto 
la presa di alimentazione di rete dovrà essere installata in prossimità dell�UPS e dovrà essere 
facilmente accessibile.

� In caso di interruzione dell�alimentazione di rete, non scollegare il cavo di alimentazione. La 
continuità di terra deve essere garantita ai carichi connessi.

� Non collegare all�uscita dell�UPS dispositivi che non siano computer, quali per esempio apparec-
chiature mediche, apparecchiature salvavita ed elettrodomestici.

� Non collegare stampanti laser alle uscite di back-up dell�UPS in considerazione della loro elevata 
corrente di spunto.

� L�UPS ha la propria fonte interna di alimentazione (batterie). Qualora l�UPS venisse acceso in 
mancanza di rete d�ingresso, sarà comunque presente tensione nelle prese di uscita.

 Le batterie all�interno dell�UPS non sono sostituibili dall�utente. La manutenzione delle 
batterie deve essere effettuata da personale autorizzato per la manutenzione di materiale elet-

trico pericoloso.

2  Istruzioni di Funzionamento e Sicurezza



34

2  Istruzioni di Funzionamento e Sicurezza

 ATTENZIONE: Una batteria può costituire un rischio di scossa elettrica e bruciature a cau-
sa dell�elevata corrente di corto circuito. Batterie difettose possono raggiungere tempe-

rature che superano la soglia di bruciatura per superfici che si possono toccare. Osservare le 
seguenti precauzioni quando si opera sulle batterie: 
a. Rimuovere orologi da polso, anelli ed altri oggetti metallici.
b. Utilizzare strumenti con impugnature isolate.
c. Indossare guanti e scarpe in gomma.
d. Non appoggiare utensili od oggetti metallici sulla parte superiore delle batterie.
e. Scollegare la sorgente di carica prima di collegare o scollegare i morsetti della batteria.
f. Veri�care se la batteria sia stata inavvertitamente collegata a terra. In questo caso, scollegare 

la sorgente da terra. Il contatto con qualsiasi parte della batteria messa a terra può causare 
una scossa elettrica e bruciature a causa dell�elevata corrente di corto circuito. La probabilità 
può essere ridotta se i collegamenti di terra vengono interrotti durante l�installazione e la 
manutenzione (applicabile alle apparecchiature e ad alimentazioni a batteria poste a distan-
za prive di un circuito di alimentazione messo a terra).

g. Quando si sostituiscono le batterie, sostituirle con lo stesso tipo e numero di batterie o blocchi batterie.

 ATTENZIONE: Non gettare le batterie nel fuoco. Le batterie potrebbero esplodere.

 ATTENZIONE: Non aprire o rompere le batterie. L�elettrolita fuoriuscito può essere dan-
noso in caso di contatto con la pelle e con gli occhi e risultare tossico.

 ATTENZIONE: Rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con un tipo sbagliato. 
Smaltire le batterie usate secondo le istruzioni.

� Questo UPS presenta pericolose tensioni elevate ai collegamenti in ingresso e in uscita. Il contat-
to con tali tensioni potrebbe comportare pericolo di morte.

� In caso di emergenza, spegnere immediatamente il dispositivo e scollegare il cavo di alimenta-
zione dalla presa di alimentazione AC per disabilitare l�UPS.

� Evitare che qualsiasi liquido o oggetto estraneo possa entrare all�interno dell�UPS.
� L�UPS deve essere installato in luogo chiuso con ambiente ventilato e con temperatura control-

lata tra 0°C (+32°F) e +40°C (+104°F), con un�umidità senza condensa <95%.
� Non installare l�UPS in ambienti con scintille, fumo e gas pericolosi o in presenza di acqua o 

eccessiva umidità. Ambienti polverosi, corrosivi e ad elevata salinità possono danneggiare l�UPS.
� Non collegare l�ingresso dell�UPS alla sua uscita.
� Non collegare una presa multipla o un limitatore di sovracorrente all�UPS.
� Assicurarsi che i cavi che collegano i carichi all�UPS non siano piø lunghi di 10 metri.
� Mantenere uno spazio di almeno 20 cm in tutti i lati dell�UPS. Evitare l�esposizione diretta ai raggi 

solari o l�installazione in prossimità di fonti di calore.
� Scollegare l�UPS prima di pulirlo ed evitare di utilizzare detergenti liquidi o spray.
� Non posizionare l�UPS vicino ad apparecchiature che generano forti campi elettromagnetici e/o 

ad apparecchiature sensibili ai campi elettromagnetici.
� La batteria deve essere ricaricata ogni 2-3 mesi se l�UPS non viene utilizzato. Per fare ciò, collega-

re il cavo di alimentazione a una presa elettrica adeguatamente messa a terra.

 ATTENZIONE
L�UPS Ł un prodotto di categoria C2 secondo lo standard EN 62040-2. In ambiente resi-

denziale, l�apparecchiatura potrebbe causare interferenze radio per le quali l�utilizzatore po-
trebbe essere tenuto ad adottare misure supplementari.
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4  Funzionamento
4.2 Procedura di accensione
4.2.1 Modalità Normale
1. Accertarsi che l�alimentazione di rete da utilizzare preveda una tensione/frequenza adeguata e 

una protezione a monte di 10A o 16A.
2. Collegare il cavo d�alimentazione dell�UPS ad una presa di alimentazione di rete.
3. L�UPS ricarica la propria batteria ogni volta che viene connessa alla rete di alimentazione (anche 

se spento). In tale condizione di stand-by, Ł possibile utilizzare anche la porta di ricarica USB. Si 
consiglia di caricare la batteria almeno 4 ore prima di connettere i carichi.

4. Collegare i carichi alle prese di uscita. Assicurarsi che la potenza dei carichi possa essere gestita 
dall�UPS.

5. Premere il pulsante ON/OFF per avviare l�UPS e alimentare i carichi.

INDICAZIONI
L�UPS ha la funzione di autorestart. In caso di interruzione dell�alimentazione di rete e nel caso 
l�UPS raggiunga il termine del tempo di back-up, il carico verrà alimentato automaticamente nel 
momento in cui viene ripristinata l�alimentazione di rete.

4.2.2 Avviamento a batteria
1. Assicurarsi che la batteria interna sia completamente carica.
2. Collegare i carichi nelle prese di back-up.
3. Premere il pulsante ON/OFF per avviare l�UPS e alimentare i carichi.

INDICAZIONI
La frequenza in uscita Ł impostata a 50 Hz.

4.3 Spegnimento
1. Premere e mantenere premuto il pulsante ON/OFF.
2. L�UPS smette di alimentare le prese di back-up.
3. Scollegare l�UPS dalla presa di alimentazione di rete.
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5  Risoluzione dei problemi

INDICAZIONI POSSIBILE CAUSA SOLUZIONE

LED allarme acceso UPS guasto

Rimuovere i carichi dalle prese dell�UPS. 
Spegnere l�UPS e scollegarlo dalla rete. 
Collegare l�UPS alla rete e accenderlo di 
nuovo.

Se il problema persiste contattare il 
Centro Assistenza Tecnica di LEGRAND.

Si sente un suono di 
allarme intermittente 

quando l�UPS lavora in 
modalità normale

Sovraccarico
Scollegare alcuni carichi non critici 
dalle prese dell�UPS �nchØ il 
sovraccarico non termina

L�UPS non funziona 
in modalità batteria o 
il tempo di backup Ł 

inferiore a quello teorico

Batteria scarica 
o guasta

Se il tempo di backup rimane 
insoddisfacente dopo 8 ore di carica 
delle batterie, contattare il Centro 
Assistenza Tecnica di LEGRAND.

L�UPS funziona 
normalmente ma i carichi 
non vengono alimentati

-

Controllare che i cavi di uscita siano 
correttamente collegati.
Se il problema persiste, contattare il 
Centro Assistenza Tecnica di LEGRAND.

L�UPS lavora in modalità 
batteria anche se 

l�alimentazione di rete 
Ł disponibile

Il fusibile dell�UPS 
si Ł bruciato Sostituire il fusibile con uno nuovo

La presa di 
alimentazione di rete 

non alimenta l�UPS

Veri�care che l�UPS lavori su un�altra 
presa. In questo caso, fare controllare 
la presa di alimentazione di rete iniziale 
da un elettricista quali�cato.

Odori o rumori strani UPS guasto

Spegnere immediatamente l�UPS.
Scollegare l�UPS dalla presa di rete e 
contattare il Centro Assistenza Tecnica 
di LEGRAND.
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6  Immagazzinamento e smantellamento
6.1 Immagazzinamento
L�UPS deve essere conservato in un ambiente con temperatura tra +20°C (+68°F) e +25°C (+77°F), 
con un�umidità inferiore al 95% (non condensante). La batteria installata nell�UPS e contenente 
piombo/acido Ł sigillata e non richiede alcuna manutenzione (VRLA). La batteria deve essere rica-
ricata per 8 ore ogni 3 mesi collegando l�UPS alla presa di alimentazione di rete. Ripetere questa 
procedura ogni due mesi se la temperatura dell�ambiente in cui si trova il dispositivo Ł superiore 
a +25°C (+77°F).

 ATTENZIONE
L�UPS non deve mai essere immagazzinato se la batteria Ł parzialmente o totalmente scarica.
LEGRAND declina ogni responsabilità per danni o malfunzionamenti causati da un errato immagaz-
zinamento dell�UPS.

6.2 Smantellamento

 PERICOLO
Le operazioni di smontaggio e smaltimento devono essere effettuate soltanto da elettricisti qua-
lificati. Queste istruzioni sono da ritenersi indicative: in ogni Paese esistono diverse normative in 
materia di smaltimento dei rifiuti elettronici o pericolosi come le batterie. E� necessario attenersi 
alle normative vigenti nel Paese in cui l�apparecchiatura viene utilizzata.
Non gettare alcun componente dell�apparecchiatura nei rifiuti ordinari.

Le batterie devono essere smaltite in un sito predisposto per il ricovero dei rifiuti tossici. 
Non smaltire come rifiuto ordinario.
Contattare gli Enti competenti sul territorio per conoscere la corretta procedura.

  ATTENZIONE 
Una batteria può costituire un rischio di scossa elettrica e di un�elevata corrente di corto-

circuito. Quando si lavora con le batterie, Ł necessario seguire le istruzioni indicate nel capitolo 2.

¨ importante smaltire le varie parti che compongono l�UPS. Per tali operazioni Ł necessario indos-
sare Dispositivi di Protezione Individuale.
Suddividere i componenti separando il metallo dalla plastica e dal rame, nel rispetto delle norma-
tive di differenziazione dei rifiuti in vigore nel Paese in cui l�UPS viene smantellato.
Se le parti smantellate devono essere immagazzinate prima di essere adeguatamente smaltite, prestare 
attenzione a conservarle in luogo protetto dagli agenti atmosferici per evitare possibili contaminazioni 
del suolo e delle falde.

Per lo smaltimento di rifiuti elettronici Ł necessario fare riferimento alle normative di settore.

  Questo simbolo indica che, al �ne di prevenire qualsiasi conseguenza negativa per l�am-
biente e le persone, questo prodotto dovrà essere smaltito separatamente dagli altri ri�uti 
domestici, portandolo presso gli appositi centri di raccolta autorizzati, nel rispetto delle nor-
mative locali ed europee in materia di smaltimento dei ri�uti. Il mancato rispetto delle nor-

mative in materia di smaltimento dei ri�uti potrà essere perseguito secondo la legge. Si raccomanda 
di veri�care se il presente dispositivo Ł soggetto a normative WEEE nel paese in cui viene utilizzato.
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3 103 30
3 103 31
3 103 32
3 103 33
3 110 16
3 110 17
3 110 18
3 110 19

Caratteristiche generali

Potenza nominale (VA) 800

Potenza attiva (W) 480

Tecnologia o�ine (VFD)

Forma d�onda pseudo-sinusoidale (modalità batteria)

Tempo di trasferimento 10 ms (tipico)

Caratteristiche in ingresso

Tensione nominale 230 V

Frequenza nominale 50 / 60 Hz – 5 Hz con rilevamento automatico

Corrente nominale (A) 4,0

Caratteristiche in uscita

Tensione nominale 230 V – 10% (modalità batteria)

Frequenza nominale 50 / 60 Hz – 1 Hz con rilevamento automatico (modalità batteria)

E�cienza fino al 99%
Batterie
Numero di batterie 1
Tipo piombo/acido sigillato senza necessità di manutenzione (VRLA)
Capacità unitaria 9 Ah
Tensione nominale batteria 12 Vcc

Tempo di backup 10 min. (calcolato con una stazione di lavoro tipica)

Protezione contro scarica totale
Tempo di ricarica tipico 4-6 ore
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3 103 30
3 103 31
3 103 32
3 103 33
3 110 16
3 110 17
3 110 18
3 110 19

Comunicazione e gestione
Allarmi Visivo (LED), Sonoro (buzzer)

Protezioni

Contro sovraccarico, sovratensione e cortocircuiti
Fusibile ingresso sostituibile

Backfeed
Surriscaldamento

Caratteristiche meccaniche
Dimensioni L x A x P (mm) 440 x 86 x 148
Peso netto (kg) 5,1
Condizioni operative

Temperatura operativa da 0 ”C a +40 ”C 
da +32 ”F a +104 ”F 

Umidità relativa in 
funzionamento <95% (non condensante)

Temperatura per 
immagazzinamento

da +20”C a +25”C
da +68”F a +77”F

Rumorosità a 1 m < 40 dB
Grado di protezione IP 20
Normative e direttive di riferimento

Sicurezza Direttiva 2014/35/EU 
EN 62040-1

EMC Direttiva 2014/30/EU 
EN 62040-2
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1  Einleitung
Wir gratulieren Ihnen zum Kauf dieses Legrand Produktes!

 ACHTUNG
Bitte lesen Sie das Handbuch aufmerksam durch, bevor Sie das Gerät benutzen.
Keor PDU darf nur in Wohn- und Gewerbeumgebungen eingesetzt werden.

1.1 Gebrauch des Handbuchs
Das Handbuch entspricht dem Stand der Technik zur Zeit als das Gerät auf den Markt gebracht 
wurde. Diese Veröffentlichung entspricht den heute geltenden Vorschriften; Das Handbuch kann 
nicht als unzureichend angesehen werden, wenn neue Normen in Kraft treten oder ˜nderungen 
am Gerät vorgenommen werden.
Die auf die letzte Ausgabe aktualisierte Version des Handbuchs ist im auf Internet in der Website 
hiip://www.ups.legrand.com verfügbar

1.2 Garantiebedingungen 
Die Bedingungen der Garantie können je nach Land variieren, in dem die USV verkauft wird. Über-
prüfen Sie die Gültigkeit und Dauer mit dem lokalen Vertreter von LEGRAND.

Der Hersteller übernimmt keinerlei Haftung, weder direkt noch indirekt, in folgenden Fällen:
- Nichtbeachtung der Installationsanweisungen und Verwendung des Geräts auf eine andere Wei-

se als im Installationshandbuch angegeben;
- Benutzung durch Personen, die den Inhalt der Installationsanleitung nicht gelesen und gründ-

lich verstanden haben;
- Verwendung, die nicht den spezifischen Normen entspricht, die in dem Land gelten, in dem das 

Gerät installiert ist;
- ˜nderungen am Gerät, Software, Funktionslogik, sofern sie nicht vom Hersteller schriftlich ge-

nehmigt wurden;
- Reparaturen, die nicht vom Technischen Kundendienst von LEGRAND zugelassen wurden;
- Schäden, die vorsätzlich durch Fahrlässigkeit, durch höhere Gewalt, natürlichen Phänomenen, 

Feuer oder Infiltration von Flüssigkeit verursacht werden.

1.3 Copyright 
Die in diesem Handbuch enthaltenen Informationen dürfen nicht an Dritte weitergegeben wer-
den. Eine teilweise oder vollständige Vervielfältigung durch das Fotokopieren oder andere Syste-
me, auch durch elektronisches Scannen der Bedienungsanleitung, die vom Hersteller nicht schrift-
lich bestätigt wurde, verstößt gegen das Urheberrecht und kann strafrechtlich verfolgt werden.
LEGRAND behält sich das Urheberrecht an dieser Publikation vor und verbietet seine Vervielfälti-
gung ganz oder teilweise ohne vorherige schriftliche Genehmigung.
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e. Trennen Sie die Stromquelle ab, bevor Sie die Batterien anschließen oder abtrennen.
f. Kontrollieren Sie, ob die Batterie unbeabsichtigt geerdet ist. Sollte dies der Fall sein, trennen 

Sie die Quelle von der Erde ab. Der Kontakt mit einem beliebigen Teil einer geerdeten Batterie 
kann zu Stromschlag und Verbrennungen durch hohen Kurzschlussstrom führen.

g. Ersetzen Sie die Batterien durch den gleichen Typ und die gleiche Anzahl von Batterien oder 
Batteriesätzen.

 ACHTUNG: Batterien nicht ins Feuer werfen. Sie könnten explodieren.

 ACHTUNG: Die Batterien nicht öffnen oder beschädigen. Das Elektrolyt ist für Haut und Au-
gen gefährlich. Vorsicht Giftig!

 ACHTUNG: Wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird, besteht Explosionsge-
fahr. Entsorgen Sie die Batterien gemäß Anweisungen.

� Diese USV hat gefährlich hohe Spannungen an den Eingangs- und Ausgangsverbindungen. Der 
Kontakt mit diesen Spannungen kann lebensgefährlich sein.

� Im Notfall schalten Sie das Gerät sofort aus und ziehen Sie das Netzkabel aus der AC-Wechsel-
stromversorgung, um  die USV abzuschalten.

� Es dürfen keine Flüssigkeiten oder ein Fremdkörper in die USV eindringen.
� Die USV ist für den Gebrauch im Inneren, in einer belüfteten, kontrollierten Umgebung mit einer 

Temperatur von 0°C (+ 32°F) bis + 40°C (+ 104°F) und einer nicht kondensierenden Feuchtigkeit 
<95%. 

� Installieren Sie die USV nicht an Orten wo Funken oder Flammen, Rauch oder gefährliches Gas 
durch andere Geräte entstehen können, oder in übermäßig feuchten Räumen. Staubige, korro-
sive und salzige Umgebungen können die USV beschädigen.

� Schließen sie den USV Eingang nicht an den eigenen USV Ausgang an.
� Verwenden Sie keine Steckerleiste oder einen Überspannungsschutz mit der USV.
� Stellen Sie sicher, dass die Kabel, die die Verbraucher mit der USV verbinden, nicht länger als 10 

Meter sind.
� Halten Sie einen Abstand von 20 cm zur USV-Rückwand ein.
� Ziehen Sie den Stecker der USV aus der Steckdose ab, bevor Sie das Gerät reinigen und verwen-

den Sie zur Reinigung keine Flüssig- oder Sprühreiniger.
� Stellen Sie die USV nicht in der Nähe von Geräten auf, die starke elektromagnetische Felder 

erzeugen und/oder gegen elektromagnetische Felder empfindlich sind.
� Die Batterie der USV sollte alle 2-3 Monate geladen werden, wenn sie nicht benutzt wird. Stek-

ken Sie hierzu das Stromkabel in eine geeignete und geerdete Steckdose.

 WARNUNG
Die USV ist Produkte der Kategorie C2 nach EN 62040-2.  In einer Wohnumgebung kann 

die Ausstattung Funkstörungen erzeugen; in diesem Fall muss der Betreiber zusätzliche Maß-
nahmen ergreifen.

2  Sicherheits- und Bedienungsanleitung
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KEOR MULTIPLUG 
600 �� - 800 ��
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